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1x E27 LED max. 15W
220-240V ~ 50Hz
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Unit of measure/ MaReinheit/ Unité de mesure: mm

(EN) Intended use | (DE) BestimmungsgemaRe Verwendung
(FR) Utilisation conforme | (NL) Beoogd gebruik | (PL) Stosowanie zgodnie z przeznaczeniem | (NO) Riktig bruk | (DK) Korrekt brug
(SE) Avsedd anvindning | (FI) Maardystenmukainen kaytté | (IT) Impiego appropriato | (ES) Uso prescrito | (CZ) PoutZiti v souladu s uréenim
(PT) Utilizacdo correta | (GR) Evéebetypévn xprion | (SK) Predpokladané pouzitie | (EE) Eeldatav kasutus | (LV) Paredzamais lietojums
(LT) Numatomas naudojimas | (RO) Utilizare intentionata | (SI) Predvidena uporaba | (HR) Namjenska upotreba | (HU) Tervezett felhasznalas
(BG) npeaHasHaueHa ynotpeba | (AL) Pérdorimi i parashikuar | (MK) Npegsuaena ynotpe6a | (TR) Amagh kullanim | (UK) NMpusHaueHe BUKOpPUCTAHHA
(BA,ME,RS) Namjenska upotreba

(GB)  For stationary use indoors as a wall light (DE)  Ortsfeste Verwendung als Wandleuchte im Innenbereich
(FR) Installation fixe en tant qu'applique, a l'intérieur (NL)  Vast gebruik als wandlamp binnenshuis
(PL) Do montazu stacjonarnego jako lampa Scienna do wnetrz (NO) Til stasjoneert bruk som vegglampe innendgrs
(DK)  Til stationzer brug som vaeglampe indendgrs (SE) Anvands som fast vdagglampa inomhus
(F1) Kiinted kaytto sisatilojen seindvalaisimena (1) Impiego fisso come applique in ambienti interni
(ES) Empleo fijo en tanto ldmpara de pared en interiores (cz) Stacionarni poufZiti jako nasténné svitidlo v interiéru
(PT) Aplicagdo fixa como lumindria de parede em interiores (GR)  ZtaBepn xprion wG GWTLOTIKO TOXOU OE ECWTEPLKO XWPO
(SK) Na stacionarne poutzitie v interiéri ako nastenné svetlo (BG)  3a craumoHapHa ynotpeba Ha 3aKpUTO KaTo CTEHHO OCBET/IeHME
(EE) Statsionaarseks kasutamiseks siseruumides seinavalgustina (Lv) Stacionaram lietojumam iekstelpas ka sienas gaismeklis
(LT) Stacionariam naudojimui patalpose kaip sieninis Sviestuvas (RO)  Pentru utilizare stationara in interior ca lumina de perete
(s1) Za stacionarno uporabo v zaprtih prostorih kot stenska (HR)  Za stacionarnu upotrebu u zatvorenom prostoru kao zidno svjetlo
svetilka
(HU)  Helyhez kotott hasznalatra beltérben falilampaként (AL) Pér pérdorim té palévizshém brenda si drité murale
(MK) 3acraumoHapHa ynotpeba BHaTpe KaKo CBETW/IKA Ha SUA, (TR) Duvara monte edilmis sabit kullanim igin i¢ mekanda
(UK)  [OnAa ctauioHapHOro BUKOPUCTAHHA BCepeanHi K HaCcTiHHWUIA (BA)  Za stacionarnu upotrebu unutar kao zidna svjetiljka
CBITUNIbHUK (ME)
(RS)
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(EN) Package contents

(DE) Lieferumfang | (FR) Contenu de la livraison | (NL) Bij de levering inbegrepen | (PL) Zakres dostawy | (NO) Levering | (DK) Leveringsomfang

(SE) Leveransomfattning | (FI) Toimitussisalto | (IT) Fornitura | (ES) Volumen de suministro | (CZ) Rozsah dodavky | (PT) Material fornecido

(GR) Napadotéog e¢ormAiopndg | (SK) Obsah balenia | (EE) Pakendi sisu | (LV) Pakas saturs | (LT) Pakuotés turinys
(RO) Continutul pachetului | (SI) Vsebina paketa | (HR) Sadrzaj paketa | (HU) A csomag tartalma | (BG) o6xBaT Ha gocTaBKaTa
(AL) Pérmbaijtja e dorézimit | (MK) Cogp»uHa Ha ucnopaka | (TR) Teslimat icerigi | (UK) 3mict goctasku | (BA,ME,RS) Sadrzaj isporuke

1 Wall light 1 Wandleuchte 1 Applique

(GB) Installation hardware (DE)  Montagematerial (FR)  Matérial de montage
Mounting instructions Montageanleitung Instructions de montage
1 Wandlamp 1 Lampa Scienna 1 Vegglampe

(NL)  Monteringsmateriale (PL) Elementy montazowe (NO)  Monteringsmateriale
Montagehandleiding Instrukcja montazu Brukerveiledning
1 Vaeglampe 1 Vagglampa 1 Seinavalaisin

(DK)  Monteringsmateriale (SE) Monteringsmaterial (F1) Asennus materiaali
Brugervejledning Monteringsanvisning Asennusohjeet
1 Applique 1 Ldmpara de pared 1 Nasténné svitidlo

(1) Materiale di montaggio (ES) Material de montaje (cz) Material pro montaz
Istruzioni di montaggio Instrucciones de montaje Navod k montazi
1 Luminaria de parede 1 QwTLOTIKO TolKoU 1 néstenné svietidlo

(PT)  Material de montagem (GR)  YAwd cuvapuoAdynong (SK) Instalaény hardvér
Instrugdes de montagem 06nyieg ouvapuoloynong Instalacna prirucka
1 cteHHa namna 1 seinavalgusti 1 sienas gaisma

(BG) maTepuanu 3a MOHTax (EE)  Paigaldustarvikud (LV)  Instalacijas aparatira
WHCTPYKLMM 32 MOHTaX Paigaldusjuhend Uzstadisanas instrukcija
1 sieninis Sviestuvas 1 lampa de perete 1 stenska svetilka

(LT)  Montavimo aparatiné jranga (RO)  Hardware de instalare ()] Namestitvena strojna oprema
Montavimo instrukcija Instructiuni de montare Navodila za montazo
1 Zidno svjetlo 1 fali ldampa 1 drité murale

(HR) Instalacijski hardver (HU)  Telepitési hardver (AL)  Materiali i montimit
Upute za montaZu Szerelési Utmutato Udhézuesi i montimit
1 cBeTU/IKa 3a sug 1 duvar lambasi 1 HACTiHHUI CBITUNBHUK

(MK)  MoHTaxeH maTtepujan (TR)  Montaj malzemesi (UK)  MoHTaxHWit maTepian
YNaTCcTBO 32 MOHTAXKA Montaj kilavuzu IHCTPYKUiA 3 MOHTAXY

(BA) 1 zidna svjetiljka

(ME)  MontaZni materijal

(RS)  Uputstvo za montaZu
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Attention
Adjustable only up and down
CANNOT adjustable left and right!

Attention for adjust the switch:
First need loose it, once they find the right position, then tighten the switch
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(EN) (DE) (FR) (NL) (PL) (NO)
Live conductor Stromfu.hrender Conducteur Spanning- Przewdd pradowy Stremfgrende leder
Leiter voerende draad
Neutral Neutralleiter Conducteur Nulleider Przewdd zerowy Ngytralleder
conductor neutre
(DK) (SE) (F1) (IT) (ES) (Cz)
Strgmfgrende Stromforande N Conduttore sotto Conductor de Ly "
Virtajohdin . . Vodi¢ pod napétim
leder ledare tensione corriente
Neutralleder Neutralledare Nollajohdin Co::ll;ltt"t;)re Conductor neutro Neutralni vodi¢
(PT) (GR) (SK) (EE) (LV) (LT)
Condutor vivo Pauuarod’)opoq Zivy vodi¢ Faasijuht Dzivais vaditajs Gyvas dirigentas
aywyog
Condutor neutro ozez‘:gsq Neutrdlny vodi¢ Neutraaljuht Neitralais vaditajs Neutrinis dirigentas
(RO) (S1) (HR) (HL) (BG) (AL)
Conductor viu Zivi dirigent Zivi dirigent El6 vezetS MPOBOAHMK NOA Konduktor i gjallé
HanpexeHune
AT P P Hynes
Conductor neutru Nevtralni dirigent Neutralni dirigent Semleges vezet§ Kondaktor neutral
NPOBOAHMK

(MK) (TR) (UK) (BA)(ME)(RS)
Kuns KoHAYKTOP Canli yonetici usuit anpureHt Zivi dirigent
HeympaneH Nétr iletken Heumpfmwuu Neutra/n'l
Mpo8oOHUK nMpogidHUK provodnik
(EN) Safety Precautions

(DE) Verwendete Symbole | (FR) Symboles utilisés | (NL) Gebruikte symbolen | (PL) Stosowane symbole | (NO) Brukte symboler | (DK) Brugte symboler
(SE) Anvanda symboler | (Fl) Kaytetyt symbolit | (IT) Simboli usati | (ES) Simbolos empleados | (CZ) Pouzité symboly | (PT) Simbolos utilizados
(GR) Xpnotponotobpeva cUpuBoAa | (SK) Bezpeénostné opatrenia | (EE) Ohutusabindud | (LV) Drosibas pasakumi
(LT) Saugos priemonés | (RO) Masuri de precautie | (SI) Varnostni ukrepi | (HR) Mjere opreza | (HU) Hasznalt szimbélumok | (BG) Mepku 3a 6e3onacHoct
(AL) Simbolet e pérdorura | (MK) Kopuctenn cumbonm | (TR) Kullanilan semboller | (UK) BukopucrosyeaHi cumeonu | (BA,ME,RS) Koristeni simboli
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